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बाइबल परिश्रम बारे  की बोलदी ऐ? — इसा जीणे च लांदे होई ·

स्ट्रॉन्ग्स नंबरें  सोगी KJV शास्त्र
इसा जिऊणा · परमेश्वरे सोगी चलणा — रेटणा, चलणा, दौड़णा, मुकाणा

मेहनत — बुनियादी बाइबली सिद्धांत

ओपनिंग वर्ड

मेहनत(diligence) पेह्ले  इक चाल्ल ऐ, फिरी कोई ऊर्जा दा फु ट्ट। इक बाळक इक्को दिनै च मेहनत नि सिखदा: पेह्ले  सै रेंगी करी
ओह् चीज़ लोड़दा जेह्ड़ी ओह् चांह्दा ऐ; फिरी ओह्दे  ने सिखाया जांह्दा ऐ जे ओह् ओह् चीज़ रक्खे ते रोज़ ढोवे; फिरी ओह् बड्डा
हुंदा ऐ, ते ओह् नस्सदा ऐ, ते नस्सणा कम्म बणी जांह्दा ऐ, ते कम्म इक जंग बणी जांह्दी ऐ जित्थें जिक्कणे लायक ऐ; फिरी ओह्
इक लकीर पार करदा ऐ, ते लकीरा उप्पर इक इनाम होंह्दा ऐ। मेहनत आस्तै यूनानी शब्द ऐ spoude (G4710, diligence) —

रफ़्तार, सच्ची चिंता, ओह् कह्ल जेह्ड़ी कल तक नि रुकदी। मेहनती माह्नू आस्तै इब्रानी शब्द ऐ charuts (H2742, diligent)

— तीखा, फै सला-कीता, ते खरे  सोन्ने आस्तै भी ऐन्ही शब्द ऐ, कीजे सोन्ना खुल्ले च पेह्या नि लब्भदा; ओह् पुट्टी करी कड्ढेआ जांह्दा
ऐ। एह् अध्ययन मेहनत जो इक माह्नु दी सारी जिंदगी दे  कोर्स च ल्याई जांह्दा ऐ: कि किस चाल्ली एह् पेह्ले  लब्भी जांह्दी ऐ, नीच्ची
ते तोपदी होई; कि किस चाल्ली एह् लब्भणे बाद रक्खी जांह्दी ऐ; कि किस चाल्ली एह् कम्मे ते जंगे च लाई जांह्दी ऐ; ते कि किस
चाल्ली एह् इक लकीरा उप्पर मुक्कदी ऐ, जित्थें दुआर खुल्ला खोह्ल्या जांह्दा ऐ ते प्रभु दा वचन हमेशा तक कै म रेह्ंदा ऐ। इसजो
टोह्ली करा।

ऐ अध्ययनैं जवाब दित्ते तिन्न सवाल:

1. मेहनत (लगन) कथैं मिलदी ऐ, ते बंदा पैह्ली बार इसते कन्ने कन्जो आस्सा?

2. जेह़ी  वेल़े  मेह़नत मिली जाए, तेह़ी  वेल़े  इक्के  बंदे कु ण की करना चाहीदा, ते ई  रोज़ाना कीह़ां  संबाल़ी  जाई  सकदी ऐ?

3. दौड़ कन्नै किंह्  खतम होंदी ऐ — रेखा उप्पर क्या दित्ता जांदा ऐ, ते कु न्न शब्द सदा तांई  रैंह्  जांदा ऐ?

ग्रीक कीवर्ड

“मेहनत” — G4710 spoude — गति, तेज़ी, उत्सुकता, तत्परता
anchor word — sari diligence dyendi (2 Peter 1:5)

“लगन कन्नै टोह़ ना” — G1567 ekzeteo — खोजणा, टोलणा, लोचणा
ओह् उनेंगी जो तेसगी लगन कन्नै टोळदे  न, फल देंदा ऐ (इब्रानियों 11:6)

“सिपाही” — G4757 stratiotes — इक सिपाही



यीशु मसीह दे  इक भले सिपाही दी तरह दुख सहन कर (2 तीमुथियुस 2:3)

“ਸ਼ਸਤ੍ਰ” — G3833 panoplia — पूरे  शस्त्र, पूरा सामान
परमेश्वरे  दा सारा शस्त्र पहिनो (इफिसियों 6:11)

“लड़ाई” — G73 agon — ਲੜ੍ਹਾ, ਮੁਕਾਬਲਾ, ਦੌੜ
विश्वास दी अच्छी लड़ाई लड़ो (1 तीमुथियुस 6:12)

“कोर्स” — G1408 dromos — एक दौड़, एक रस्ता
ताकि मेह अपनी दौड़ खुशी सेइं  पूरी करी सकूँ  (Acts 20:24)

“मुकु ट” — G4735 stephanos — एक मुकु ट, जीतणे आळे  गी दित्ती जाणे आळी माळा
jindagi da taaj (Prakash Vaak 2:10)

“सहन करदा” — G5278 hupomeno — रैणा, सहन करना, टिकी रौणा
धन्य ऐ से मनुक्ख जेह्‌डा परीक्षा गी सहन करदा ऐ (याकू ब 1:12)

“kamm” — G2873 kopos — labor, toil, kम्म कन्ने ने थकाण
tavare mehnat prabhu ich viart nekhi jandi (1 Corinthians 15:58); har ek manukh apni mehnate mutabik apna

inaam paave (1 Corinthians 3:8)

हिब्रू मुख्य शब्द

“मेहनती” — H2742 charuts — तिखा, नुक्के दार; गाहणे आह़ ला इक अजार; बरीक सोना; फै सला
मेहनती मन्दे  फै सला वाळा मन्दा ऐ, ते उसदी दौलत कीमती ऐ

“early asal khoṇa” — H7836 shachar — किसी कम्मे तांईं सवेरे  उठना, सवेरे  टोह्लना, जि़यां प्रभाते।
मेहनती आत्मा भोरे  दी पैह्ली लौ च परमेश्वरे  गी मिलदी ऐ।

“राखणा” — H8104 shamar — कं डें दी बाड़ लाणा, रखवाळी करणा, ध्यान देणा
मेह्नते कन्नै रखणा, ओह् चीज़ा दे  चारों-पासे बाड़ बनाणा ऐ जेह् परमेश्वरे  बोलेआ ऐ।

“जतन ने” — H3966 me'od — ताकत, ज़ोर, बहुत ज़्यादा
वा ही शब्द जड़ा "अपणी सारी ताकत सेइं" करोरी अनुवाद कियो गा — मेहनतासेइं  रखणा मतलब ताकतासेइं  रखणा।

“थिर करण” — H3559 kun — ਤਿਆਰ ਕਰਨ, ਪੱਕਾ ਕਰਨ, ਸਥਾਪਿਤ ਕਰਨ
असां दे  हथें दा कम्म असां उप्पर स्थिर कर (भजन संहिता 90:17)

“ਧਿਆਨ” — H3820 leb — दिल, मन, इच्छा
लोकां जो मन कम्म करने जो थियां (नहमियाह 4:6)

“ताकत” — H3581 koach — शक्ति, ताकत, बल
तेरे  हत्थे जो कम्म मिल्ले करने खातर, ओ अपने सारे  बल कन्नै कर (सभोपदेशक 9:10)

(म्हारे  निजी विचार — दिख्खो जि यूनानी कने इब्रानी दो बख्ख-बख्ख दिशेआ थमां किस तरअरां सहमत होंदे  न। स्पौदे  (G4710, diligence) दा मतलब
होंदा ऐ गति — पैर हिलदे  होई। चारुत्स़  (H2742, diligent) दा मतलब होंदा ऐ तिख्खा कने खोदेआ, जि यां जमीना चा कढ़ेआ सोना। इक्क जीब आखदी
ऐ जि मेहनत हिलदी ऐ; दू ई आखदी ऐ जि मेहनत खोददी ऐ। इन्हां गी कठ्ठे  करा: मेहनत इक्क हलचल ऐ जेह्ड़ी उस बगत तगर नीं  रुकदी जिदी तगर जे
तोपेआ था से खोदी नीं  लैंदी।)

I. CRAWLING — ਇਸਨੂੰ  ਕਿੱਥੇ ਲੱਭਣਾ ਹੈ
(म्हारे  निजी विचार — हर चाल्ल हेठला शुरू हुँदी। कोई भी बणदे-बणदे  मेह्नती नि जन्मदा; ये चीज़ पैह्ले  लब्भणी, टोल्लणी, कने चाहणी पवदी ऐ इसदे  बाद ही
इसमां चलेआ जाई सकदा। एह् गवाह इक ऐसे बंदे  जो दस्सदे  न जेह्डा धरतिया दे  नेड़े ऐ, हत्थ पसारदा — कने परमेश्वर एह्दे  नेड़े ऐ जे उस पाँझी ते लब्भेआ
जाई सके  जेह्ड़ा उस जो टोल्लदा ऐ।)

A. इब्रानियों  11:6 किजोकि विश्वासेरे  बगैर परमेशर खुश के रनो नामुमकिने, बस्सा रोड़ू  एने कि परमेशरे  कां एजने बालन विश्वास
कियोरो लोड़े कि परमेशर आए, परमेशर तैन ज़ैना तैस सच़्च़ै ई सेइं  तोपतन फल देते। [G1567 ekzeteo ⚑]

परमेशर तैन ज़ैना तैस सच़्च़ै ई  सेइं तोपतन फल देते.

B. Proverbs 11:27 ↗ read this in your Bible

लगन कन्ने आ भलाई  तोपदा → कृ पा हासल करदा।

C. Proverbs 8:17 ↗ read this in your Bible

JEHRE MENJE SUERE TOPNE, U MENJE MILNE.



D. Psalm 63:1 ↗ read this in your Bible

सवेरे मैं तुझें टोऴूं   → मेरी जान तेरे तांईं  तिह्याई  ऐ।

E. Isaiah 26:9 ↗ read this in your Bible

ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ  ਲੋ ਚਿਆ ਹੈ -- ਮੇਰੀ ਰੂਹ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ  ਸਵੇਰੇ ਭਾਲਾਂਗਾ।

F. Psalm 78:34 ↗ read this in your Bible

ओह्  वापस मुड़े ते परमेश्वरा दी छेती-छेती टोल कीती।

G. Psalm 27:8 ↗ read this in your Bible

मिंजा मूं तलाश करो → तेरा मूं, प्रभु, मि तलाश करलूं।

H. Deuteronomy 4:29 ↗ read this in your Bible

तू प्रभुऐ खोजेगा → तू उसेॐ पाएगा, जेकर तू उसेॐ आपने सारे दिलसां और सारी जानसां खोजेगा।

I. Jeremiah 29:13 ↗ read this in your Bible

तुसा मिगे टोळला, अते मिगे लाबला → जेबे तुसा मिगे अपणे सारे दिले कन्नै  टोळला।

J. Proverbs 3:13 ↗ read this in your Bible

ओह्  बंदा सुखी है जिसे बुद्धि मिलती छू  → चांदिये दे बेपारा तेआं बेह्तर, खरे सोने आंगा बेह्तर।

K. Proverbs 8:19 ↗ read this in your Bible

मेरा फल सोन्ने  कच्छा बेह्तर ऐ → मेरी कमाई  खरी चांदी कच्छा बेह्तर ऐ।

L. Joel 3:14 ↗ read this in your Bible

भीड़ां, भीड़ां फै सले दी वादी च।

(म्हारे  निजी विचार — फै सले दी घाटी ऐ चरुत्स दी घाटी (H2742, diligent) ऐ, जेह्‌ड़ा शब्द खुद मेहनती दे  लेई ऐ। जेह्‌ड़ा बंदा कदी परमेश्‌वरे  पासै
रेंगदा‌‍‌ई नि, से ओह्‌‍ नि ऐ जिसने उसदे  खलाफ फै सला कीता; से ओह्‌‍ ऐ जिसनै कदी कोई फै सला ई नि कीता। मेहनती होने दी शुरूआत करनी मतलब
फै सला करना ऐ। सोना पुट्टेआ जांदा ऐ; ज्ञान जल्दी टोलेआ जांदा ऐ; परमेश्‌वर उस्सी मिलदा ऐ जेह्‌ड़ा पूरे  दिले कन्नै टोलदा ऐ। थल्लू शुरू करा, छोटेआ
शुरू करा, ते शुरू करा।)

II. चलणा — जिस दा तुहाड़े कोल होने पर तुसें कु ह करना ऐ

(मेरे  निजी विचार — जदे  इक बरी मेह्नत/लगन (diligence) मिली जावे, तां एह् संभालनी जरूरी ऐ, नईं तां जिस दिन एह् मिली, उसी दिन गुआछी जासी।
एह् गवाह् रोजीना संभाल दस्सदे  न — इक दिल जेह् रक्खा दित्ता गेदा ऐ, इक बचन जो बच्चें गी सिखाया गेदा ऐ, इक हत्थ जेह् कम्म करना नईं छड्डदा। लगन
कोई पेटी च रख्खी नईं जांदी; एह् रोज-रोज, हर दिन, चलणे कन्नै जीं दी ऐ।)

A. Proverbs 4:23 ↗ read this in your Bible

आह्पणे मने दी सारी चतराई या कन्नै  रुखाळी कर → क्यूंकि जिन्दगिया दे सारे राह उयां चा गै निकलदे न।

B. Deuteronomy 6:5 ↗ read this in your Bible

अपणे प्रभु परमेश्वरा कु सतैं प्यार कर → अपणे सारे दिले कन्नै  + अपणी सारी जानै कन्नै  + अपणी सारी ताकतै कन्नै ।

C. Deuteronomy 6:7 ↗ read this in your Bible

इनगी आपने बच्चें गी लगातार सिखाओ → बैठदे + चलदे + लेटदे + उठदे।

D. Deuteronomy 6:17 ↗ read this in your Bible

तुसे आह्पणे प्रभु परमेश्वरा दे हुकम मन लगाइये मन्नणे।

E. Deuteronomy 11:13 ↗ read this in your Bible

ध्यान कने सुणा → प्यार करा + सारे दिले कने सारी जिंदे कन्नै  सेवा करा।

F. Joshua 22:5 ↗ read this in your Bible

सावधानी कन्नै  ध्यान दे → प्यार + चलणा + रखणा + जुड़ना + सेवा करणा।

G. Psalm 119:4 ↗ read this in your Bible

तुइं असां जो हुक्म दित्तो है के  असां तेरे नियमां जो लगन कन्नै  पालन करचै।

H. Psalm 119:2 ↗ read this in your Bible

धन्न न सो लोक जेह् ‌ने उसे सारे दिले सेइं टोल्दन।

I. Psalm 119:10 ↗ read this in your Bible

मेरे सारे दिले कोलू मैं तुझे तलाशा -- मन्नू  अपने हुकमां थमां भटकणा नईं  देईं ।



J. Ecclesiastes 9:10 ↗ read this in your Bible

तेरे हत्थे जो कम्म करने जोगा मिलो, से अपणी सारी ताकत कन्नै  कर।

K. कु लुस्सियों  3:23 ते ज़ैन किछ तुस के रतथ, तैन मने सेइं  के रा, इन समझ़ तां कि मैन्हु के रे  लेइ नईं पन प्रभुएरे  लेइ के रतथ।
[G5590 psyche ⚑]

तुसें जेह्  बी करदे ओ, तेह्  दिले थमां करा, जेह् ‌ प्रभु जो करदे ओ।

L. Proverbs 14:23 ↗ read this in your Bible

सारे कम्मैं च फ़ै दा हुं दा ऐ → बुल्लां दी गल्ल सिर्फ  कं गाली पासे लेई  जांदी ऐ।

M. Proverbs 20:13 ↗ read this in your Bible

निन्दा ते प्यार न कर, नत्तर तूं गरीबी दे आयें -- अपने आख्खे खोल, तां तूं रोटिये सैं रज्जी जाएगा।

(म्हारे  निजी बिचार — ऐ चाल्लणा पूरे  मैणुऐ जो मंगदा ऐ: दिल, जिंद, ते ताकत कन्नै। ऐ बच्चें जो सिखाया जांदा ऐ जिसलै बैठे  ओ, जिसलै चलदे  ओ, जिसलै
लेटदे  ओ, जिसलै उठदे  ओ — कोई इसा घड़ी नीं  ऐ जिस च ऐ नीं  रक्खेआ जांदा। ते हत्थ जो जड़ा कम्म भी मिलै, से पूरी ताकत कन्नै करना ऐ, जियां प्रभु जो
करना ऐ ना कि मैणुआं जो। इसा तरीके  कन्नै चल्ल, ते तूं दौड़ना जो त्यार होई जाणा ऐं।)

III. दौड़ दौड़नु — भगवान दिया फौजा दे सिपाही दिया तर्ज पर समर्पण करो

(म्हारे  निजी विचार — चलणा दौड़ बण जां, ते दौड़ लड़ाई बण जां। जेह्‌रा माणू खोजने खात्तर दिलजान लगाइयो, ते रखणे खात्तर दिलजान लगाइयो, से हुण
करने ते लड़ने खात्तर भी दिलजान लगांह्‌दा ऐ — उई शब्द दे  पिच्छे  चलदा जिस गी "अपने विश्वास च जोड़ो" करी अनुवाद कीता गियो ऐ, हुण उन्‌हां हत्थां ने
जोड़ियो जेह्‌ड़े मेहनत करदे  न ते थकदे  नहीं ।)

A. 2 पतरस 1:5 एल्हेरेलेइ तुसेईं न सिर्फ  यीशु पुड़ विश्वास कियोरो लोड़े, बल्के  होरि के रे  लेइ भलाई के रनेरे  लेइ सखत मेहनत भी
कियोरी लोड़े, तुसेईं न सिर्फ  तैन कियोरू लोड़े ज़ैन रोड़ू  भोए, बल्के  तुसेईं एरे  लोक बनोरू लोड़े ज़ैना ज़ातन समझ़ दैरी सेइं  के न्च़ रे  बर्ताव
के रतन [G4710 spoude ⚑]

बल्के  होरि के रे लेइ भलाई  के रनेरे लेइ सखत मेहनत भी कियोरी लोड़े → तुसेईं  न सिर्फ  तैन कियोरू लोड़े ज़ैन रोड़ू   भोए.

B. 1 कु रिन्थियों  15:58 हे मेरे  ट्लारे  ढ्लाव ते बेइनव, विश्वासे मां मज़बूत राथ ते गलत शिक्षाई सेइं  न टेपलोथ, ते हमेशा प्रभुएरू कम
जोशे सेइं  के रा, किजोकि तुस इन ज़ानत्तथ, कि ज़ैन किछ तुसेईं प्रभुएरे  लेइ कियूं तैन बेफै इदू  नईं। [G2873 kopos ⚑]

स्थिर, अटल, हमेशा बड़दे रौह्ऊ → तुसां दी मजूरी प्रभु मां बेकार नेईं ।

C. गलातियों  6:9 अस रोड़ां कम्मां के रने मां हिम्मत न हारम, किजोकि अगर अस हार न मनमेले त परमेशर अपने वक्ते पुड़ असन
इनाम देलो।
अस रोड़ां कम्मां के रने मां हिम्मत न हारम → किजोकि अगर अस हार न मनमेले त परमेशर अपने वक्ते पुड़ असन इनाम देलो.

D. 1 तीमुथियुस 6:12 ज़ेन्च़ रे  अक रोड़ो सिपाई जंगी मां लड़ैई मां हार न मन्ने, तेन्च़ रे  तू भी परमेशरे  पुड़ भरोसो रखने मां ते तैसेरी गल
मन्ने मां हार न मन्न। ते तैस हमेशारी ज़िन्दगी मज़बूती सेइं  ठे मतां रख, ज़ेसेरे  लेइ तू परमेशरे  कु जावरोस, ते ज़ेसेरे  बारे  मां तीं  बड़े लोकां
के रे  सामने दिलेरी सेइं  ज़ोरू थियूं कि तू मसीह पुड़ विश्वास के रतस। [G73 agon ⚑]

विश्वासै भली लड़ाई  लड़ो → अनन्त जीवनै पकड़ो।

E. 2 तीमुथियुस 2:3 बिलकु ल तेन्च़ रे  ज़ेन्च़ रे  अक सिपाही जंगरे  मैदाने मुश्किल हालातन मां सबरी सेइं  झ़ै ल्लते, तेन्च़ रे  तू भी मुश्किल
हालातन मां सबरी सेइं  दुः  ख झ़ै ल्ल ज़ेन्च़ रे  अस यीशु मसीहेरे  लेइ झ़ै ल्लतम। [G4757 stratiotes ⚑]

कठनाई यां सहन कर् = यीशु मसीह दे इक भले सिपाही आंगा।

F. 2 तीमुथियुस 2:4 अक सिपाही ज़ैखन फौजी मां नौकरी के रते त तै होरि किसमेरू कम न के रे , किजोकि तै अपने भरती के रनेबाले
खुश के रनू चाते।
कोई  भी सिपाही जीवन दे कम्मां च अपणे आपूं नि उलझांदा → ताकि सै उस जो राजी करी सकै  जिसनें उसजो चुनेआ है।

G. इफिसियों  6:11 परमेशरे रे  सारे  हथियार बन्धा; ताके  तुस शैतानेरे  सारे  मन्सूबां के रो मुकाबलो के रि बटतथ।
[G3833 panoplia ⚑]

परमेश्वरेदी सारी हथियार पैहणा → ताकि तुसां खड़े रैणे जोगे होई  सको।

H. 2 कु रिन्थियों  7:11 ते हेरा, इस्से गल्ली सेइं  तुसन परमेशरे रे  भेक्तरो दुः  ख भोव, कि तुसन के त्रो जोश, उज़र, सरक, डर, इच्छा, मघन
भोनू, ते सज़ा देनेरो खियाल पैदा भोव? तुसेईं सेब्भी तरीके  सेइं  इन सिद्ध कियूं, कि तुस इस गल्ली मां बेकसूर आथ।
[G4710 spoude ⚑]

परमेशरेरे भेक्तरो दुःख → तुसमां के त्रो सरक पैदा भोव + के त्रो जोश।

I. 2 कु रिन्थियों  8:7 ज़ेन्च़ रे  हर गल्ली मां मतलब विश्वासे, वचन प्रचार के रनेरे  काबलीत, ज्ञाने ते सेब्भी किसमेरे  कोशिश मां, ते तैस प्यारे
मां, ज़ै तुस असन सेइं  के रतथ, बद्धते गातथ, तेन्च़ रे  विश्वासी लोकन दान देनेरे  कम्मे मां बद्धते राथ। [G4710 spoude ⚑]

ज़ेन्च़ रे तुस सेब्भी किसमेरे कोशिश मां बद्धते गातथ → तेन्च़ रे इस दान मां भी बद्धते गाओ।

ज़ै ज़ै तै



J. 2 कु रिन्थियों  8:16 परमेशरेरू शुक्र भोए, ज़ैने तुश्शे लेइ ज़ै सोच मेरे  मने मां आए तैए जोश तीतुसेरे  मने मां छ़ ड़ोरोए।
[G4710 spoude ⚑]

ज़ैने तुश्शे लेइ ज़ै सोच मेरे मने मां आए तैए जोश तीतुसेरे मने मां छ़ड़ोरोए.

K. 2 कु रिन्थियों  8:22 ते अस तैन सेइं  साथी अक होरो विश्वासी ढ्ला भी भेज़ी राओरेम, ज़ै असेईं बार-बार परखो ते बेड़ि गल्लन मां जोशे
बालो निस्सो; पन हुनी तुसन पुड़ तैस बड़ो भरोसोए एल्हेरेलेइ तै दिले सेइं  जोशे बालोए। [G4705 spoudaios ⚑]

अक्सर मेहनती साबित होआ → हुण होर बी मेहनती।

L. 2 तीमुथियुस 1:17 पन ज़ैखन तै रोम नगरे  मां अव, त बड़े कोशिश सेइं  तोप्तां मीं  सेइं  मुलाकात के रि।
[G4706 spoudaioteron ⚑]

त बड़े कोशिश सेइं तोप्तां मीं सेइं मुलाकात के रि.

M. प्रेरितां 17:11 बिरीया नगरेरे  लोक थिस्सलुनीके  नगरेरे  यहूदन करां भले थिये, तांए तैनेईं खुशखबरी बेड़ि खुशी सेइं  कबूल की, तैना
रोज़ एना गल्लां के रे  बारे  मां गलबात के रते थिये, कि पौलुसेरी गल्लां सेच़्च़ी  आन कि नईं। [G350 anakrino ⚑]

वचन गी सारे मन दी तैयारी सुआं स्वीकार कित्तो → रोज़ाना शास्त्रां दी खोज कित्ती।

N. लूका 15:8 “कु न एरी भी कोई कु आन्श भोली ज़ैस कां चैंदरे  दश सिके  भोन ते अक हेरोए ते तै दीयो बैलतां घरे  अन्तर धूनी न दे , ते ज़ां
तगर मैल्ले न तांतगर तोप्ती न राए? [G1960 epimelos ⚑]

ਦੀਵਾ ਬਾਲ + ਘਰ ਝਾੜ → ਲੱਭਣ ਤਾਈਂ  ਲਗਨ ਨਾਲ ਖੋਜ ਕਰ ਜਦ ਤੱਕ ਉਹ ਲੱਭ ਨਾ ਜਾਏ।

(म्हारे  निजी बिचार — इस पड़ाव दा मुल्ल गिणा, ते इसते हैरान नि होणा: 2 तीमुथियुस 3:12 आखदा है जे सारे  जिह्ड़े मसीह यीशुए च भक्तिपूर्ण जीवन
जीणा चांह्दे  न उन्हां जो सताया जाणा — कोई थोड़े ते "शायद" नि। इक सिपाही हल्का सफर करदा ते इस जिंदगी दे  कम्मां च नि उलझदा, ताकि जिन्हे
उसजो भर्ती कीता उसजो खुश करी सके । गुआचे सिक्के  आळी जनानी अद्धे  रस्ते सफाई नि छडदी; ओह् मेहनत कन्नै तोपदी रैंह्दी जिसदाणी लब्भी नि
जांदा। मेहनत कदी बी "लगभग" पर नि रुकदी।)

IV. फिनिश लाइन — मेह्नत हमेशा लेई  रांदी।

(मेरे  निजी विचार — हर दौड़ेदा अंत हुंदा ऐ, अते अंत कोई कं ध नेईं ऐ; ये इक लाइन ऐ, अते लाइन थमां परें  इक इनाम खड़ोतां ऐ। पौलुस गी सुणो जेह्‍ड़ा
अपने अंत नेड़े ऐ: डेला जाने आस्तै त्यार, दौड़ पूरी होई गेई, विश्वास रखेआ गेआ — अते दिखो जे इस्सी अंत गी प्यार करने वाले हर बंदे  आस्तै कु छ रखेआ
गेआ ऐ, सिर्फ  इक दौड़ेदे  आस्तै नेईं।)

A. प्रेरितां 20:24 पन मेरी जान, मेरे  लेइ कोई कदर कीमत न रख्खे, त बस्सा अवं एन चाताईं कि मेरी दौड़ पूरी भोए ते तैस सेवाई पूरी
के रि, ज़ै मीं  परमेशरे रे  अनुग्रहेरे  खुशखबरी पुड़ गवाही देनेरे  लेइ प्रभु यीशु करां मैल्ली। [G1408 dromos ⚑]

इन गल्लां चा कोई  गल्ल मिंजो हलाई  नि सकदी → जि मैं अपणा दौड़ आनंद सेती पूरा करि सकां।

B. 2 तीमुथियुस 4:5 पन तू अपनो आप कै बू मां रख चाए किछ भी की न भोए, इस मां तीं  ज़ैना भी दुः  ख भी झ़ै ल्लने पेन त झ़ ल,

खुशखबरी शुनानेरे  लेइ बड़ी प्रचार के र, ते ज़ैन कम परमेशरे  तीं  के रनेरे  लेइ दितोरू तैन पूरे  के र। [G4135 plerophoreo ⚑]

पन तू अपनो आप कै बू मां रख चाए किछ भी की न भोए + इस मां तीं ज़ैना भी दुःख भी झ़ै ल्लने पेन त झ़ ल → ते ज़ैन कम परमेशरे तीं के रनेरे लेइ दितोरू तैन पूरे
के र.

(म्हारे  निजी बिचार — ऐ ओ कीमत ऐ जेह्ड़ी मेहनत कदी नि लुकांदी: निगरानी करना, सहणा, मेहनत करना, जदुं  तगर सौंपी गेई सेवा पूरी तरह पूरी नि हो
जांदी। जेह्ड़ी मेहनत क्लेश सहणे जो त्यार नि, ओ हाले मंज़िल तगर नि पुज्जी; ओने बस्स दौड़ शुरू कीती ऐ।)

C. याकू ब 1:12 धने तै मैन्हु, ज़ै अज़मैइशी मां मज़बूत रहते; किजोकि तै अपनो विश्वास साबत के रतां ज़िन्दगरू तैन इनाम हासिल
के रेलो, ज़ेसेरो वादो प्रभुए तैन सेइं  कियोरोए, ज़ैना तैस सेइं  प्यार के रतन। [G4735 stephanos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

धन्य ऐ उ मनुख जड़ो परीक्षा गी सहन करदा ऐ → उसेगी जिन्दगी दा मुकु ट मिलग।

D. प्रकाशित 2:10 ज़ैना दुः  ख तीं  झ़ै ल्लने पेनेन तैन करां न डर। शैतान तुसन मरां किछ लोकन ट्लुइतां कै द करालो ताके  तैना परखे
गान। ते तुसन दश दिहाड़न तगर बड़ो दुः  ख झ़ै ल्लनो भोलो। पन मीं  पुड़ विश्वास के रनो न शार, चाए जान भी देनी पे, किजोकि अवं तेरे
ज़ीं तरे  लेइ हमेशारे  ज़िन्दगरू इनाम देइलो। [G4735 stephanos ⚑]

तू मौत तक विश्वासी रैह → मैं तुझे जीवन दा मुकट देआवां।

E. 2 तीमुथियुस 4:18 ते प्रभु मीं  हर एक्की बुरे  हमले करां बच़ा लो ते अपने स्वर्गेरे  राज़्ज़े मां हफाज़ती सेइं  पुज़ालो, सारे  महिमा हमेशा-
हमेशा परमेशरे री भोती राए। आमीन।
प्रभु मन्नै  हर इक बुरे कम्म थमां बचांगा → मन्नै  अपने स्वर्गीय राज्य तक सम्भाल्ला।

F. 1 कु रिन्थियों  3:8 लानेबालो ते सग्गने बालो दुइये अक्कन; पन हर मैन्हु अपने-अपने मज़दू रारो फल मैलनोए। [G2873 kopos ⚑]

हर कोई  मनुख अपणा फल पाणा → अपणे कम्मे दे मुताबक।

G. कु लुस्सियों  3:24 किजोकि तुस ज़ानतथ कि तुसन एसेरे  बदले प्रभु करां बदले मां मीरास मैल्लनीए, तुस प्रभु यीशु मसीहेरी सेवा
के रतथ।



किजोकि तुस ज़ानतथ कि तुसन एसेरे बदले प्रभु करां बदले मां मीरास मैल्लनीए → तुस प्रभु यीशु मसीहेरी सेवा के रतथ.

H. मत्ती 25:21 मालिके  तैस सेइं  ज़ोवं, ‘शाबाश ईमानदार नौकरा तीं  थोड़ी ज़ेरि रकमी पुड़ इमानदेरी सेइं  कम कमाव, अवं तीं  बेड़ि
चीज़ां के रो मुख्तियार बनालो, ते अपने मालिके री खुशी मां शामिल भो।’” [G4103 pistos ⚑]

शाबाश, अच्छया ते वफादार नौकरा → आ अपने मालके  दे आनंदे च वड़।

I. Isaiah 55:11 ↗ read this in your Bible

मेरू वचन बेकार वापस नि आ करग → ऐ पूरा होग + ऐ सफल होग।

J. Psalm 90:17 ↗ read this in your Bible

साढ़े प्रभु परमेश्वरे दी सुंदरता सांह्रां उप्पर होए → साढ़े हत्थां दा कम्म तूं पक्का कर।

(मेरे  नियि विचार — ताज़ इक्क दौड़ने आळे  आस्तै नेईं। सिर्फ  पौलुस आस्तै नेईं, बल्कि उनां सब्भां आस्तै जो उसदे  आणे थमां प्यार करदे  न, ते जो थोड़ी-
थोड़ी गल्लां च वफादार लब्भे जांदे  न। ते ध्यान देओ इस सारी दौड़ पर खड़े होने आळे  आखरी लफ्ज़ पर: जेह्ड़ा लफ्ज़ परमेश्वरे  दे  मुंह थमां निकलदा ऐ, सै
खाली नेईं मुड़दा; सै अपना कम्म करदा ऐ, सै सफल होंदा ऐ। जेह्ड़ी चीज़ इक्क बंदा मेहनत ते तत्परता कन्नै लगांदा ऐ, परमेश्वर उसा नू खड़ी करदा ऐ। इसी
दौड़ दी सारी उम्मीद एह्दे  च ऐ: तुसाड़े हत्थां दा कम्म ज़मीन पर नेईं डिगदा; परभु आपू उसा नू खड़ी करदा ऐ।)

दो जणेआ रा मुँह

Nehemiah 4:6 ↗ read this in your Bible

ऐसे असां कन्ड बनाई  → क्यूंकि लोकां जो काम करने दा मन था।

2 Chronicles 15:7 ↗ read this in your Bible

BALE HOU MAZBOOT, TE TUSADE HATH KAMZOR NEE HON DE → TUSADA KAM DA FAL TUSADE MIL JASI.

Haggai 1:14 ↗ read this in your Bible

THE LORD NI CHO LOKAN DE ATMA JAGAYI → TE AYE TE LORD DI GHAR MEIN KAMM KEETA.

(म्हेरे  निजी विचार — दो गवाहें दिया मूँहा च कोई गल्ल पक्की होंदी ऐ, ते इत्थै त्रेई गवाह इसना पुष्टि करदा ऐ। नहेम्याहा दे  लोकां दा काम करने दा मन था,
ते कं ड जुड़ी गेई। इतिहासकार साफ-साफ आखदा ऐ, तुसाँदा काम फल दित्ता जाणा। हाग्गई आखदा ऐ जे परमेश्वरे  आपू लोकां दी आत्मा जगाई ताँ जे उऐ
आए ते काम कीता। त्रेई किताबां, इक्को पैटर्न: परमेश्वर इच्छा जगांदा ऐ, ते मेहनती हत्थ बणांदा ऐ।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨਤਾ

लॉअ़ ने डेह् दस्सी दित्तोरा: पुराणे नियमेरी तस्वीर सच़्च़ी  थी, पर उ पूरी तस्वीर नि थी; नोए नियमे उ चीज़ दस्सी दित्ती जेदी बाल्लू उ
पैह्लल्ले शुरू तेथियां इशारा करदी आई थी (कु लुस्सियों 2:17; इब्रानियों 10:1)।

Shadow Exodus 16:4 ↗ read this in your Bible

LOG BAHAR JASI AU HAR ROJ EK NISCHIT MATRA JAMA KARSI → TA JU MẼI UNNA PARAKH SAKẪ.

Fulfillment यूहन्ना 6:27 नाश भोनेबैली रोट्टरे  लेइ मेहनत न के रा। पन तैस रोट्टरे  लेइ मेहनत के रा ज़ै हमेशारी ज़िन्दगी देतीए, ज़ै
मैनेरू मट्ठू  यानी अवं तुसन देइलो, किजोकि बाजी परमेशरे  मीं  एन्च़ रां के रनेरो अधिकार दित्तोरोए।” [G3306 meno ⚑]

उस खाणे आस्तै मजूरी नि करो जेह् ‌ड़ा नाश होई  जांदा--पर उस खाणे आस्तै करो जेह् ‌ड़ा हमेशा दी जिंदगी तक रौंदा।

(म्हारे  निजी विचार — छाया इक रोज़ाना कट्ठा होणा ऐ: सै रोटी जिसा हर सवेरे  नमी तलाशणी पौंदी थी, ते जमा नि कीती जाई सकदी थी। पूरनता बी इक
रोज़ाना मेहनत ऐ, पर हुण उस रोटिया पासै जेह्‌ड़ी कदी नि विगड़दी: सै आहार जेह्‌ड़ा हमेशा दी ज़िंदगिया तगर टिकदा ऐ, जेह्‌ड़ा मैणुऐ दे  पुत्तरे  दित्ता ऐ।
सुनसाणा च मेहनत हर रोज़ इक तय दर कट्ठी करदी थी; मसीह च मेहनत उस चीज़े लेई करदी ऐ जेह्‌ड़ी कदी नि विगड़दी। नमूना उए हत्थ ऐ, जेह्‌ड़ा
रोज़ाना पुज्जदा ऐ, आखर च सिखाया गिया कि सच़्च़ी  रोटी जिसा तगर पुज्जना बणदा ऐ, उसा दी कीमत की ऐ।)

समापन

फिलिप्पियों  1:6 ते मीं  इस गल्लरो भरोसोए, कि परमेशरे  तुसन मां रोड़े कम्मेरी शुरुआत कियोरीए, तैए तैस कम्मे यीशु मसीहेरे  वापस
एजनेरे  दिहाड़े तगर पूरू के रेलो।
जेह्ड़ेयां तुसां च अच्छा कम्म शुरू कीतोरा ऐ → सै ई सा मसीह दे दिनैं तगर एह्  पूरा करग।

1 कु रिन्थियों  3:14 ज़ेसेरू कम तैस अग्गी सेइं  न फु कोलू, तैस मज़दू री मैलनीए।
जे कु सी दे कम्म टिकदे → ओह्दे कू  इनाम मिलग।

पै ई



(मेरे  निजी विचार — सारा रस्ता घर तगर कठ्ठे  करा। पैह्ले  रेंगणा: लगन जन्मदी नि पूरी जवान होई करी; एह् तां मिलदी ओसरे  जो जेह् जल्दी टोलदा ते सारे
दिले कन्नै टोलदा। फे र तुरना: दिल राखेआ जांदा, बचन बच्चेआं जो हर वेल्ले सिखाया जांदा, हत्थ जो जो कम्म भी लब्भदा से सारी ताकत कन्नै कीता जांदा।
फे र दौड़ ते जंग: विश्वास कन्नै सद्गु ण जोड़ेआ जांदा, सारा हथियार पाया जांदा, इक अच्छे  सिपाही आंगर दुख सहेआ जांदा, जिस्सा तगर लब्भे न तिस्सा तगर
लगन कन्नै टोलेआ जांदा। फे र आखरी लकीर: दौड़ पूरी होई, सेवा पूरी तरह्सें साबत होई, जिन्दगी दा मुकु ट दित्ता जांदा — इक ही दौड़ने वाले जो नि, पर
सारेयां जो जेह् उसदे  कन्नै प्यार करदे  न ते वफादार लब्भदे  न। जिसने तेरे  च ऐह् अच्छा कम्म शुरू कीता, से यीशु मसीह दे  दिन तगर एह् पूरा करग। तुरदे
रवा।)

अभ्यास प्रश्नोत्तरी

1. इब्रानियों  11:6 — परमेशर तैन ज़ैना:
a) परमेश्वरे  गे आओ
b) कि सी(u) साबु।
c) तैस सच़्च़ै ई सेइं  तोपनो

2. नीतिवचन 8:17 — मैं उनतें प्यार करुआं जो मन्नू प्यार करदे; ते जो सबेरे  मन्नू टोल्दे:
a) मीकु ह लबग
b) आशीर्वाद मिलगा
c) कृ पा हासिल करग

3. Proverbs 4:23 — तेरे  दिले जो सारी मेहनत कन्ने राखो; कीजके  उदा ईं मां थमां:
a) khote vichar niklade

b) जिंदगीया दे  मामले न
c) जिन्दगीह़ां  रा एक झरना ऐ

4. उपदेशक 9:10 — तेरे  हत्थें जो कमम करने जोगर मिलो, तेस करो:
a) इस पर ठीक-ठाक विचार करो
b) एह् अपणी सारी शक्ति कन्नै करा
c) इस ठीके  थकु र लगेइं

5. 2 तीमुथियुस 2:3 — तेन्च़ रे  तू भी मुश्किल हालातन मां सबरी सेइं दुः  ख झ़ै ल्ल ज़ेन्च़ रे :
a) इक बद्धिया कामकर
b) यीशु मसीहेरा अक अच्छा सिपाही
c) इक भला ते वफादार नौकर

6. गलातियों  6:9 — अस रोड़ां कम्मां के रने मां हिम्मत न हारम, किजोकि अगर अस हार न मनमेले त परमेशर अपने वक्ते पुड़:

a) अगर अस हार न मनमेले त परमेशर अपने वक्ते पुड़ असन इनाम देलो
b) असां जो मेहनत बेकार नीं  ऐ
c) असां कु सै ताज मिलग

7. प्रकाशितवाक्य 2:10 — पन मी
a) तू कदी नि पेह्‌गा
ते अवं तिजे ज़ीं तरे  लेइ हमेशारे  ज़िन्दगरू इनाम देइलो
c) तुसाँगी प्रवेश दित्ता जाए

JAWAB KUNJI: 1-c, 2-a, 3-b, 4-b, 5-b, 6-a, 7-b

इह्  अध्ययन कठें -कठें  बंडदा ऐ

छां किंह्यां लौ आन्दा: सुनसाने च रोज़ाना रोटी कट्ठी करणा (निर्ग मन 16:4) जिन्दगी दी रोटी दे सारे सिद्धांत बगर खुल्ली जांदी ऐ, जो इक्की बारी हमेशा-हमेशा लेई
दित्ती गेई  पर विश्वासे नाल रोज़ाना कट्ठी कीती जांदी ऐ (यूहन्ना 6:27-35) — अपने अलग अध्ययन आस्तै त्यार।

नई  वाचा एह्  गल्लां कि तरीके  ते समझांदी ऐ: इस्राएल गी बोलेआ गेआ हा, हुक्मां गी मेहनत कन्नै  मन्नो (व्यवस्थाविवरण 6:17); मसीह च बोलेआ गेआ ऐ, पूरी
मेहनत करदे होई  अपणे विश्वास च जोड़ो (2 पतरस 1:5) — जेह्ड़ा पत्थर दियां तख्तियां उप्पर हुक्म देआ गेआ हा, हुण जिन्दे विश्वास उप्पर जोड़ेआ जा’दा ऐ।

शब्दें दा मतलब किन्ना जरूरी ऐ: चरुत्स (H2742, DILIGENT) इक्क ही शब्द ऐ जेह्ड़ा मेहनती बंदे लेई , खरे सोने लेई , ते फै सले दी वादी लेई  बरतेआ जंदा ऐ —
ध्यान देओ जे कु ण जेहा अर्थ के ह्  जगह लागू होंदा ऐ, ते किजी।

तुसा उप्पर एह्  के न्नां लागू हुं दा है: जो कु छ भी तेरे हत्थे करने जोगा मिलै, उसे अपणी सारी ताकत कन्नै  कर (सभोपदेशक 9:10); अपणे दिले जो सारी चौकसी कन्नै
संभाल (नीतिवचन 4:23); उसयो सवेरे टोल (भजन संहिता 63:1)। एह्  चाल्ल अज्ज शुरू हुं दी ऐ, धरती दे नेड़े, ते एह्  अज्जे शुरू कीती जांदी ऐ।



ह् हुं ह्
इसदा मतलब अनंतकाल तांईं  ऐ ऐ: जिसनें तुसां मां इक भला कम्म शुरू कीता ऐ, सै उसां जीजुस क्राइस्ते दे दिन तक पूरा करग (फिलिप्पियों 1:6); हर मनिखे
अपनी-अपनी मजूरी दे मुताबिक अपना फल पाग (1 कु रिन्थियों 3:8)।

अलग गल्ल: "क्युंकि परमेशर ई  है जेह्ड़ा तुसां मांह्  इच्छा तें कम्म दोनों पैदा करदा है" (फिलिप्पियों 2:13) — परमेशर दा अपणा कम्म तें माणुए दी अपणी मेहनत
इक ई  आयत च गड्ढ राखे गे न; कदी इक दुए बगर नईं । इसदी खोज करो।

BACHNE LAI TUKE KEHDA KARNA CHAHIDA?

म्हारे  बाइबल अध्ययन जो दिखा — "मिगी बचेआ लेई कने करना चाहिदा"
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